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Usnesení Evropského parlamentu o boji proti diskriminaci v EU – dlouho očekávané 
horizontální antidiskriminační směrnici
(2023/2582(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na článek 2 Smlouvy o Evropské unii (dále jen „SEU“),

– s ohledem na článek 19 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen „SFEU“),

– s ohledem na články 20, 21 a 23 Listiny základních práv Evropské unie,

– s ohledem na směrnici Rady 2000/43/ES ze dne 29. června 2000, kterou se zavádí 
zásada rovného zacházení s osobami bez ohledu na jejich rasu nebo etnický původ1,

– s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2006/54/ES ze dne 5. července 
2006 o zavedení zásady rovných příležitostí a rovného zacházení pro muže a ženy 
v oblasti zaměstnání a povolání2,

– s ohledem na směrnici Rady 2000/78/ES ze dne 27. listopadu 2000, kterou se stanoví 
obecný rámec pro rovné zacházení v zaměstnání a povolání3,

– s ohledem na návrh směrnice Rady o provádění zásady rovného zacházení s osobami 
bez ohledu na náboženské vyznání nebo víru, zdravotní postižení, věk nebo sexuální 
orientaci (COM(2008)0426 – „horizontální antidiskriminační směrnice“), předložený 
dne 2. července 2008,

– s ohledem na otázky předložené Radě a Komisi týkající se boje proti diskriminaci v EU 
– dlouho očekávané horizontální antidiskriminační směrnice (O-000010/2023 - 
B9-0013/23 a O-000011/2023 - B9-0014/23),

– s ohledem na čl. 136 odst. 5 a čl. 132 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že Evropská unie a její členské státy se vždy zavazovaly 
k dodržování zásad rovnosti před zákonem a zákazu diskriminace; vzhledem k tomu, že 
vyčleňování určitých skupin a jejich zvýhodňování je v rozporu se zásadou rovnosti 
před zákonem, což by mohlo vést k další polarizaci našich společností;

B. vzhledem k tomu, že návrh horizontální antidiskriminační směrnice předložený Komisí 
je v Radě blokován od roku 2008; vzhledem k tomu, že článek 19 SFEU stanoví, že 
Rada musí při přijímání opatření k boji proti diskriminaci rozhodovat jednomyslně;

C. vzhledem k tomu, že různé členské státy zpochybnily potřebu návrhu Komise, neboť se 
domnívají, že v řadě otázek zasahuje do vnitrostátních pravomocí a je v rozporu se 

1 Úř. věst. L 180, 19.7.2000, s. 22.
2 Úř. věst. L 204, 26.7.2006, s. 23.
3 Úř. věst. L 303, 2.12.2000, s. 16.
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zásadami subsidiarity a proporcionality;

D. vzhledem k tomu, že Komise dne 16. dubna 2019 schválila sdělení (COM(2019)0186), 
v němž upozornila na nedostatky v ochraně a navrhla způsoby, jak usnadnit 
rozhodování ohledně zákazu diskriminace pomocí širšího využívání hlasování 
kvalifikovanou většinou a řádného legislativního postupu;

E. vzhledem k tomu, že podle průzkumu Eurobarometru z podzimu 2022, který zveřejnil 
Parlament, jsou rostoucí životní náklady nejpalčivějším problémem pro 93 % Evropanů, 
následované hrozbou chudoby a sociálního vyloučení (82 %); vzhledem k tomu, že 
nikde není ani zmínka o tom, že by se evropští občané obávali diskriminace;

1. domnívá se, že rovnost před zákonem a zákaz diskriminace jsou společnými hodnotami, 
na nichž je EU založena, a že tyto hodnoty jsou pevně zakotveny ve Smlouvách EU, 
Listině základních práv Evropské unie a sekundárních právních předpisech;

2. připomíná, že vnitrostátní ústava a sekundární právní předpisy všech členských států 
zakotvují zákaz diskriminace a rovnost před zákonem jako klíčové zásady vnitrostátních 
právních řádů;

3. zdůrazňuje, že parita mezi ženami a muži v EU patří k nejvyšším na světě;

4. konstatuje, že zásadami zákazu diskriminace a rovnosti se již dostatečně na úrovni EU 
zabývají různé směrnice; domnívá se, že návrh Komise z roku 2008 zdvojuje ustanovení 
o zákazu diskriminace, která jsou již obsažena ve směrnici o rasové rovnosti (směrnice 
2000/43/ES), směrnici o rovnosti v zaměstnání (směrnice 2000/78/ES), přepracovaném 
znění směrnice o rovném zacházení (směrnice 2006/54/ES) a v několika dalších 
směrnicích;

5. považuje za jasný signál, že v Radě nepanuje dostatečný politický konsenzus pro přijetí 
horizontální antidiskriminační směrnice, neboť tato iniciativa je v Radě od roku 2008 
blokována z důvodu oprávněných obav; zdůrazňuje, že skutečnost, že Komise trvá na 
projednávání této směrnice, je jasným důkazem toho, že nebere ohled na postoj 
a svrchovanost členských států a má zájem pouze na prosazování své vlastní politické 
agendy;

6. s politováním konstatuje, že EU a její orgány mají tendenci věnovat příliš mnoho 
pozornosti tématům, která nejsou prioritní, zatímco se dostatečně nezabývají závažnými 
problémy, s nimiž se potýkají běžní občané;

7. zdůrazňuje, že systémy kvót pro dosažení statistické rovnosti přinášejí více škody než 
užitku a podkopávají práci, která byla pro zajištění rovných práv vykonána v průběhu 
staletí; namítá, že požadavek na zastoupení žen a mužů na základě demografických 
údajů podkopává postavení žen, které jsou více než schopné být jmenovány na vedoucí 
pozice na základě svých zásluh bez ohledu na pohlaví; zdůrazňuje, že každý člověk by 
měl být posuzován a odměňován na základě svých zásluh a kvalifikace, a nikoli na 
základě svého pohlaví;

8. zastává názor, že zaměření na rozdíly mezi jednotlivci nebo skupinami diskriminaci 
posiluje, místo aby ji zmírňovalo; dále upozorňuje, že důraz na rovnost výsledků 
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podkopává individuální rozhodování, které je předpokladem svobodné společnosti;

9. zdůrazňuje, že EU by měla zůstat mezivládní organizací, která respektuje a oceňuje 
rozdíly mezi svými členskými státy; trvá na tom, že orgány EU musí dodržovat zásadu 
proporcionality a zdržet se vnucování vlastní ideologické agendy členským státům 
a evropským občanům; v této souvislosti odmítá jakýkoli posun směrem k hlasování 
kvalifikovanou většinou v Radě a opakuje, že jednomyslné hlasování v určitých 
oblastech je jedním z klíčových předpokladů mírové a úspěšné evropské spolupráce;

10. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, členským státům a Komisi.


